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DE: BEDIENUNGSANLEITUNG

Bitte lesen Sie vor Gebrauch der Leuchte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie sie zur

spateren Anwendung.

o) . g
[ -.:b 1.5V SZE AMLROS(-/

A AR )
(=) 1ovsiz saawriron (+/\ 1

) s ()
[ \t/‘ 1.5V SIZE “AAALRD3 =

Nur fiir den Haushaltsgebrauch bestimmt und nur in Innenbereichen zu
verwenden.

Die Leuchte ist kein Spielzeug. Kinder miissen von Erwachsenen
beaufsichtigt werden.

Nicht fur Kinder unter 15 Jahren geeignet.

Die Leuchte verfigt Gber ein USB-Kabel und ein DC-5V-1A-Netzteil. Sie
kann auch mit 3 AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) betrieben
werden.

Nehmen Sie keine Anderungen an der Leuchte vor.

Um die Umwelt zu schonen, entsorgen Sie die Leuchte am Ende der
Lebensdauer bitte auf umweltgerechte Weise.

Entsorgen Sie die Leuchte oder die Batterien nicht tiber den Hausmdill.
Die Entsorgung von Elektroaltgeraten wird durch MaBnahmen lhrer 6rtlichen Behorden geregelt.

Um die Batterien auszutauschen, entfernen Sie den Deckel vom Batteriefach, indem Sie die Schraube 16sen. Ziehen Sie die Schraube
nicht zu fest an, wenn Sie sie danach wieder am Batteriefachdeckel anbringen. Legen Sie 3 AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang
enthalten) in das Batteriefach.

Der Batteriewechsel ist nur von Erwachsenen durchzufihren.

Nicht aufladbare Batterien dirfen nicht geladen werden.

Verwenden Sie Alkali-, Standard-Zink-Kohle- und aufladbare Nickel-Cadmium-Batterien nicht zusammen.
Kombinieren Sie keine alten und neuen Batterien miteinander.

Entfernen Sie leere Batterien.
Falls Sie die Leuchte langere Zeit nicht verwenden, entfernen Sie die Batterien.
Verursachen Sie keinen Kurzschluss.

Achten Sie auf die Polaritdt und setzen Sie die Batterien richtig herum ein.
Verwenden Sie nur Batterien des gleichen oder dquivalenten Typs. Das LED-Leuchtmittel ist nicht austauschbar. Versuchen Sie nicht,
die Leuchte zu 6ffnen.

WARNUNG: Entsorgen Sie die Leuchte fachgerecht, wenn sie beschadigt ist oder Fliissigkeit austritt. Falls lhre Haut oder Augen in
Kontakt mit der Fliissigkeit kommen, waschen Sie sie mehrfach mit destilliertem Wasser. Entfernen Sie samtliche
Kunststoffklammern und Etiketten und entsorgen Sie diese fachgerecht. Die Leuchte ist kein Spielzeug und sollte nur zur
Dekoration von Innenbereichen verwendet werden.
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CZ: UZIVATELSKA PRIRUCKA

Pred pouzitim svitidla si pozorné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro pozdé;jsi pouziti.
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Svitidlo je uréeno pouze pro pouziti v domacnosti a jen v interiéru.

Svitidlo neni hracka. Déti musi byt pod dozorem dospélych.

Nevhodné pro déti mladsi 15 let.

Svitidlo je vybaveno USB kabelem a napdjecim zdrojem DC-5V-1A. Svitidlo
Ize provozovat také na 3 baterie AAA (nejsou soucasti baleni).
Neprovadéjte zadné zmény na svitidle.

K ochrané Zivotniho prostredi zlikvidujte svitidlo na konci jeho Zivotnosti
ekologickych zptsobem.

Svitidlo a baterie nelikvidujte spolu s béZznym domovnim odpadem.
Likvidace elektrospotiebicu se fidi opatifenimi mistnich aradu.

Chcete-li vyménit baterie, uvolnénim Sroubku odstrarite kryt z pfihradky na baterie. Pfi ndsledném pripeviiovani Sroubku ke krytu
prihradky na baterie Sroubek pfilis neutahujte. Do prihradky na baterie vloZte 3 baterie AAA (nejsou soucasti baleni).

Vyménu baterii smi provadét jen dospéla osoba.

Je zakadzano nabijet jednorazové baterie.

NepouZivejte soucasné alkalické, standardni zinkové/uhlikové a nabijeci niklové/kadmiové baterie.
Nekombinujte staré a nové baterie.

Vyjméte prazdné baterie.
Nebudete-li svitidlo delsi dobu pouzivat, baterie vyjméte.
Zamezte vzniku zkratu.

Pfed vloZenim baterii zkontrolujte polaritu a vloZte baterie spravnym smérem.
PouZivejte jen baterie stejného nebo rovnocenného typu. LED Zarovku nelze vymeénit. Nepokousejte se svitidlo otevrit.

VAROVANI: Pokud je svitidlo poskozené nebo z néj unika kapalina, fadné ho zlikvidujte. Pokud se kapalina dostane do kontaktu s
pokozkou ¢i o€ima, nékolikrat je omyjte Ci vyplachnéte destilovanou vodou. Odstrarite vSechny plastové svorky a Stitky a fadné je
zlikvidujte. Svitidlo neni hracka a mélo by se pouzivat pouze k dekoraci vnitinich prostor.
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SE: BRUKSANVISNING

Las denna bruksanvisning noggrant innan du anvander lampan forsta gangen. Spara den for framtida bruk.
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Lampan ar endast avsedd att anvdndas i hemmet och endast inomhus.
Lampan ar ingen leksak. En vuxen ska alltid halla uppsikt 6ver barn.

Ej lamplig for barn under 15 ar.

Till lampan hor en USB-kabel och ett nataggregat som ger likstrom pa 5 vV
och 1 A. Alternativt kan lampan drivas med tre AAA-batterier (ingar inte).

Lampans konstruktion far inte dndras pa nagot satt.

Av miljoskal ar det mycket viktigt att lampan avfallshanteras pa miljoriktigt
satt nar den ar uttjant.

Slang aldrig uttjant lampa eller uttjanta batterier i osorterade
hushallssopor.

Uttjanta elektronikprodukter ska avfallshanteras enligt lokala
bestammelser.

Lossa skruven och lyft av batterifackets lock nar du ska byta batterier. Placera tre nya AAA-batterier (ingar ej i
leveransomfattningen) i batterifacket. Dra inte at skruven for hart i batterifackets lock.

Endast vuxen person far byta batterier.

Endast batterier som uttryckligen ar laddningsbara far laddas.

Du kan anvanda sedvanliga alkaliska batterier, brunstensbatterier och laddningsbara nickel-kadmiumbatterier men olika
batterityper far inte blandas och anvandas samtidigt.

Nya och gamla batterier far heller inte blandas och anvandas samtidigt.

Nar batterierna ar urladdade (tomma) ska de tas ur batterifacket.
Ta dven ut alla batterier om lampan inte ska anvandas en langre tid.
Var forsiktigt sa att du inte orsakar en kortslutning.

Se till att du vet var batteriernas plus- och minuspoler sitter och placera dem pa ratt hall.
Blanda bara batterier som ar av samma eller av kompatibel typ. Det gar inte att byta sjalva lysdioderna (LED). Forsok inte att 6ppna
lampan.

VARNING! Avfallshantera skadad eller lackande lampa pa sakkunnigt och miljoriktigt satt. Om lampans vitska kommer i kontakt
med hud eller 6gon ska huden/6gonen tvittas upprepade ganger med destillerat vatten. Ta bort alla plastklimmor och alla
etiketter och avfallshantera dem pa miljériktigt sdtt. Lampan &r ingen leksak. Lampan bor endast anvindas som prydnad i
inomhusmiljo.
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SK: NAVOD NA POUZITIE

Pred pouzitim lampy si dokladne precitajte tento navod na pouzitie a odlozZte si ho, aby ste si ho v pripade potreby

mohli opit preéitat.
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Lampa sa smie pouzivat len v domacnosti a v interiéri.

Lampa nie je hracka. Deti musia byt pod dohladom dospelej osoby.
Nevhodné pre deti do 15 rokov.

Sucastou lampy je USB vstup a DC adaptér (5 V/1 A). Lampu mozno
prevadzkovat aj s tromi AAA batériami (nie su sucastou balenia).
Nevykonavajte na lampe Ziadne zmeny.

V zaujme ochrany Zivotného prostredia lampu po skonceni jej Zivotnosti
zlikvidujte sp6sobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Lampu ani batérie nevyhadzujte do komundlineho odpadu.

Staré elektronické zariadenia musia byt zlikvidované v sulade s
nariadeniami miestnych Uradov.

Ked' chcete vymenit batérie, odstrarte kryt priehradky na batérie uvolnenim skrutky. Po nasadeni krytu skrutku prili$ neutahujte. Do
priehradky na batérie vloZte tri AAA batérie (nie su sucastou balenia).

Batérie moze vymieriat len dospeld osoba.

Nenabijajte jednorazové batérie.

Nekombinujte alkalické, Standardné zinkovo-uhlikové a nabijatelné niklovo-kadmiové batérie.
Nekombinujte staré a nové batérie.

Odstrante prazdne batérie.
Pokial lampu dlhsi ¢as nepouZivate, vyberte batérie.
Vyvarujte sa skratu batérii.

Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu.
Pouzivajte len batérie rovnakého alebo podobného typu. LED Ziarovka nie je vymenitelna. Nepokusajte sa lampu otvarat.

VAROVANIE! Ked' je lampa poskodena alebo z nej unika tekutina, zlikvidujte ju podla pokynov. Pokial sa vasa pokozka alebo oci
dostanu do kontaktu s touto tekutinou, niekolkokrat ich oplachnite destilovanou vodou. Odstrarte vsetky plastové svorky a
etikety podla pokynov. Lampa nie je hracka a slizi len na dekoraciu v interiéri.
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SI: NAVODILA ZA UPORABO

Prosimo, da pred uporabo svetilke skrbno preberete ta navodila in jih shranite za kasnejSo uporabo.
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Izdelek je namenjen le uporabi v gospodinjstvu in se lahko uporablja samo
v notranjih prostorih.

Svetilka ni igraca. Otroci morajo biti pod nadzorom odraslih.

Izdelek ni primeren za otroke, mlajse od 15 let.

Svetilka ima USB-kabel in napajalnik DC5 V 1 A. I1zdelek se lahko napaja
tudi s 3 baterijami AAA (niso priloZene).

Ne izvajajte sprememb na svetilki.

Da bi zascitili okolje, svetilko na koncu njene Zivljenjske dobe odvrzite na
okolju prijazen nacin.

Svetilke ali baterij ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
Odstranjevanje odpadnih elektri¢nih naprav urejajo ukrepi vasih lokalnih
uradov.

Ce Zelite zamenjati baterije, odstranite pokrov s prostora za baterije tako, da odvijete vijak. Ko vijak nato ponovno namestite na
pokrov prostora za baterije, ga ne privijte premocno. Vstavite 3 baterije AAA (niso priloZene) v prostor za baterije.

Baterije lahko zamenja samo odrasla oseba.

Baterij, ki niso primerne za polnjenje, se ne sme polniti.

Nikoli ne uporabljajte alkalnih, standardnih cink-ogljikovih in polnilnih nikelj-kadmijevih baterij skupaj.
Ne uporabljajte starih in novih baterij skupaj.

Odstranite prazne baterije.
Ce svetilke dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.
Pazite, da ne povzrocite kratkega stika.

Bodite pozorni na pravilno polarnost in vstavite baterije v pravilen polozaj.
Uporabljajte samo baterije istega ali enakovrednega tipa. LED-sijalke ni moZno zamenjati. Ne skusajte odpreti svetilke.

OPOZORILO: Ce je svetilka poskodovana ali ¢e iz nje izteka tekoéina, jo odstranite na ustrezen naéin. €e bi vasa koza ali oéi prisle v
stik s teko€ino, jih veckrat umijte z destilirano vodo. Odstranite vse sponke iz umetne mase in etikete in jih odvrzite na ustrezen
nacin. Svetilka ni igraca, uporablja naj se jo le za dekoracijo notranjih prostorov.
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HU: HASZNALATI UTMUTATO

Kérjuk, a ldmpa hasznalata el6tt gondosan olvassa el ezt a hasznalati Utmutatét, és 6rizze meg a késGbbi hasznalatra.
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Kizardlag haztartasi és beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampa nem jaték. A gyermekeket felntteknek kell felGigyelnilk.

Nem alkalmas 15 év alatti gyermekek szamara.

A lampa USB kdbellel és 5V 1A haldzati egységgel rendelkezik. 3 db AAA
elemmel is m(ikodtethetd (nem tartozék).

Ne végezzen valtoztatdsokat a lampan.

A kornyezet védelme érdekében a lampat élettartama végén
kornyezetbarat modon artalmatlanitsa.

Ne dobja a lampat vagy az elemeket a haztartasi hulladékba.

Az elektromos berendezések artalmatlanitasat a helyi hatdsagok altal
hozott intézkedések szabalyozzak.

Az elemek cseréjéhez tavolitsa el az elemtarto fedelét a csavar meglazitasaval. Ne hizza tul a csavart, amikor visszahelyezi az
elemtarto fedelét. Helyezzen 3 db AAA elemet (nem tartozék) az elemtartéba.

Az elemcserét feln6ttnek kell végeznie.

A nem Ujratolthetd elemeket nem szabad télteni.

Ne hasznaljon egyiitt alkali, normal cink-szén és Ujratolthetd nikkel-kadmium elemeket.
Ne kombinaljon régi és Uj elemeket.

Vegye ki a lemerilt elemeket.
Ha hosszabb ideig nem hasznadlja a lampat, tavolitsa el az elemeket.
Ne okozzon rovidzarlatot.

Ugyeljen a polaritasra, és megfelel6en helyezze be az elemeket.
Csak azonos tipusu elemeket hasznaljon. A LED izz6 nem cserélhet6. Ne probalja meg szétszerelni a lampat.

VIGYAZAT: MegfelelGen artalmatlanitsa a lampat, ha megsériilt vagy folyadék szivarog beldle. Ha bére vagy szeme érintkezik a
folyadékkal, tobbsz6r mossa meg desztillalt vizzel. Tavolitsa el az 6sszes miianyag kapcsot és cimkét, és megfelel6en
artalmatlanitsa 6ket. A lampa nem jaték, és csak beltéri helyiségek diszitésére haszndalhato.
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HR: UPUTA ZA KORISTENJE

Prije koriStenja svjetiljke pazljivo procitajte ovu uputu i spremite ju za kasniju uporabu.
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Namijenjeno samo za uporabu u kucanstvu i u unutarnjem prostoru.
Svjetiljka nije igracka. Djeca moraju biti pod nadzorom odraslih.

Nije pogodno za djecu do 15 godine.

Svjetiljka raspolaze USB kabelom i DC-5V-1A adapterom. Svjetiljka radi i na
3 AAA baterije (nisu sadrZane u opsegu isporuke).

Ne modificirajte svjetiljku.

Na kraju vijeka trajanja zbrinite svjetiljku na ekoloski prihvatljiv nacin kako
biste doprinijeli zastiti okolisa.

Svjetiljka ili baterije ne smiju se zbrinjavati u komunalni otpad.
Zbrinjavanje otpadne elektronicke opreme regulirano je posebnim
mjerama vase lokalne uprave.

Za zamjenu baterija uklonite poklopac pretinca za baterije tako Sto ¢ete odviti vijak. Ne pritezite vijak kada ga budete ponovno
stavljali na poklopac pretinca za baterije. Umetnite 3 AAA baterije (nisu sadrZane u opsegu isporuke) u pretinac za baterije.

Zamjenu baterija smije izvrsiti samo odrasla osoba.

Jednokratne baterije ne smiju se puniti.

Ne kombinirajte alkane, standardne cink-ugljikove i punjive nikal-kadmij baterije.
Ne kombinirajte stare i nove baterije.

Uklonite prazne baterije.
Izvadite baterije, ako proizvod necete koristiti duze vrijeme.
Ne spajajte baterije kratko.

Pri umetanju baterija obratite paznju na polaritet.
Koristite samo baterije istog ili ekvivalentnog tipa. LED Zarulja se ne moZe zamijeniti. Ne pokusavajte otvoriti svjetiljku.

UPOZORENIE: Zbrinite svjetiljku na pravilan nacin, ako je ista oStecena ili istice tekucina. Ako vasa koza ili o¢i dodu u dodir s
tekucinom, viSestruko ih operite destiliranom vodom. Uklonite sve plasticne kopce i etikete te ih zbrinite na pravilan nacin.
Svjetiljka nije igracka i sluzi samo kao dekoracija u unutarnjem prostoru.
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BG: UHCTPYKLUWNWN 3A ERCIIJIOATALNA

Monsa npeau ynO'rpe6a Ha 1laMmnaTta BHUMaATE/IHO npoyeTeTe Te3n UHCTPYKLUU 3a eKCnoaTauua U ru 3anaseTte 3a no-

KbCHO NonssaHe.
[ ":-F:,‘ 1.5V SIZE “AAATLRO3 (;‘

- N

A AR )
(=) 1ovsiz saawriron (+/\ 1

) s ()
[ \t/‘ 1.5V SIZE “AAALRD3 =

ST,
T
)

MpoayKTbT € NpegHasHavyeH caMo 3a goMallHa ynotpeba u Tpsbsa ga ce
Nnon3Ba CaMo B 3aTBOPEHUN NMOMELLEHUA.

JNlamnata He e urpayka. [leuata Tpabsa 4a ce HabaAABAT OT Bb3PACTHM.
Henopaxoasuwo 3a geua nog 15 roanHu.

Namnata pasnonara c USB kKaben u 3axpaHBauy, agantep DC 5V 1A. Moxe
0a ce u3nonsea u c 3 batepun AAA (He ca BKIHOYEHM B OKOMIIEKTOBKATA).
He mogudunumpaiite namnaTa.

3a A2 OnasuTe OKo/HaTa cpe/a, MosIA, U3XBbPETE NamnaTa no

€KOJIOTMYHO YMCT HAUYMH B KPas Ha eKCMN0aTaLMOHHUA 1 NepUoa.
He n3xBbpante namnata uaun 6atepumte ¢ bUTOBUTE OTNALBUM.
N3XBBLPAAHETO Ha OTNALBYHO ENEKTPUYECKO 060pPYABaHE Ce Peryanpa oT MepKu, NPeAnpreTH oT Ballute MecTHM BACTH.

3a ga cmeHuTe 6aTepVIMTe, CcBaneTe Kanaka Ha oTAe/IeHNeTo 3a 63TepMVI, KaTo OTBMINTE BMHTA. He 3aTtAaraiite npekKaneHo BUHTa,
KOraTto cneg 1oBa OTHOBO o NOCTaBUTeE B KalNaka Ha OTAeNeHUETO 3a GaTepMM. MocTtasete 3 6aTepMVI AAA (He Ca BK/1lO4YEHU B
OKOMI'U’IEKTOBKaTa) B OTAENEHUNETO 3a 6aTepMM.

BaTepuuTte TpsabBa Aa ce CMEHAT CamMo OT Bb3PACTHM.

He 3apexkpaaiite 6aTepum, KOMTO He MOraT Aa ce npesapexaart.

He “3nonsBaiTe e4HOBPEMEHHO a/IKa/IHU, CTaHAAPTHW LMHKOBO-BbI/IEPOAHU U Npe3apexaalln ce HUKe-KagMmnesmn batepun.
He cmecBaiiTe cTapy 1 HoBM baTepun.

OTcTpaHaBaiiTe npasHuTe baTepuu.
AKo He “3Mon3BaTe amnaTa No-4bAro Bpeme, u3BageTe b6atepunte.
He npeaunseuKBaiiTe KbCo CbegnHeHMe.

Cnepete 3a npasuaHaTa NOAAPHOCT NPU NOCTaBAHE Ha 6aTepvw|Te.
M3nonsesalite camo 6aTepvw| OT CbLMA AU eKBMBasieHTeH TUN. LED KpylwKaTa He MmoXKe Aa ce cmeHA. He ce onuTeauTe Aa oTBapATe
NamMmnara.

NPEAYNPEXAEHUE: U3xBbpneTe namnata No NoAX0AAL, HAYMH, aKO € NoBpeAeHa UM OT HeA U3TUYa TeYHOCT. AKO KoXKaTa uaum
ouunte Bu BAA3AT B KOHTAKT C TEYHOCTTA, U3MUIATE I'M HAKONKO MbTU C AeCTUIMPaHa BoAa. OTCTpaHeTe BCMYKMW NJ1aCTMacoBU
LLMNKA U €TUKETU U TU U3XBbpP/IeTe No NOAXO0AALY, HAUMH. J/TamnaTa He e urpayka u Tpabsa Aa ce U3N0/13Ba CaMo 3a AeKopauua Ha
3aTBOpPEHU NOMELLLEeHUSA.
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RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza lampa si pastrati-le pentru referinte ulterioare.
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Doar pentru uz casnic si doar pentru interior.

Lampa nu este o jucarie. Copiii trebuie sa fie supravegheati de catre adulti.
Produs nerecomandat copiilor sub 15 ani.

Lampa are un cablu USB si un adaptor DC-5V-1A. Aceasta poate fi utilizata
si cu 3 baterii AAA (nu sunt incluse in pachet).

Nu aduceti modificari lampii.

Pentru a proteja mediul inconjurator, eliminati lampa in mod ecologic la
sfarsitul duratei ei de viata.

Nu aruncati lampa sau bateriile la gunoiul menajer.

Eliminarea deseurilor de echipamente electronice este reglementata prin
masurile autoritatilor locale.

Pentru a inlocui bateriile, scoateti capacul compartimentului pentru baterii, slabind surubul. Nu strangeti surubul prea strans cand
puneti din nou capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti 3 baterii AAA (nu sunt incluse Tn pachet) in compartimentul
pentru baterii.

Schimbarea bateriilor va fi efectuata doar de catre persoane adulte.

Este interzisa incarcarea bateriilor care nu sunt reincdrcabile.

Nu amestecati bateriile alcaline, zinc-carbon standard si bateriile nichel-cadmiu reincarcabile.
Nu amestecati bateriile noi cu bateriile vechi.

Scoateti bateriile consumate.
Daca nu utilizati lampa o perioada mai indelungata de timp, scoateti bateriile.
Nu provocati un scurtcircuit.

Acordati atentie polaritatii si introduceti corect bateriile.
Utilizati doar baterii de acelasi tip sau un tip echivalent. Becul LED nu poate fi inlocuit. Nu incercati sa deschideti lampa.

AVERTISMENT: Eliminati lampa in mod corespunzator, daca este deteriorata sau daca se scurge lichid. Daca lichidul intra in
contact cu pielea sau cu ochii dumneavoastra, spalati-le de mai multe ori cu apa distilata. Scoateti toate clemele din plastic si
etichetele si aruncati-le in mod corespunzator. Lampa nu este o jucarie si trebuie sa fie folosita doar pentru decorarea spatiului
interior.
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SR: UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Molimo vas da pre upotrebe lampe pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i sacuvajte ga za kasnije.
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Proizvod je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu i zatvorenom
prostoru.

Lampa nije igracka. Deca moraju da budu pod nadzorom odraslih.

Nije namenjena deci mladoj od 15 godina.

Lampa je opremljena USB kablom i DC strujnim ispravljacem od 5V 1A.
Lampu moZete takode da napajate baterijama (3 AAA baterije koje nisu
sadrzane u obimu isporuke).

Ne vrsite nikakve modifikacije na lampi.

Kako biste zastitili Zivotnu sredinu odlozZite lampu na ekoloski prihvatljiv

nacin na kraju njenog Zivotnog veka.

Ne odlazite lampu i baterije sa komunalnim otpadom.

Zbrinjavanje elektri¢ne stare opreme regulisano je merama vase lokalne sluzbe.

Kako biste zamenili baterije uklonite poklopac odeljka za baterije tako Sto ¢ete odvrnuti zavrtanj. Prilikom ponovnog pricvrséivanja
zavrtnja na poklopac odeljka za baterije, obratite paznju da ne zategnete previse zavrtanj. Ubacite 3 AAA baterije (nisu sadrZane u
obimu isporuke) u odeljak za baterije.

Zamenu baterija smeju da vrse iskljucivo odrasle osobe.

Nepunjive baterije se ne smeju puniti.

Ne kombinujte alkane, standardne cink-ugljeni¢ne i punjive nikl-kadmijumske baterije.
Takode ne kombinujte nove i stare baterije.

Uklonite prazne baterije.
Izvadite baterije iz lampe, ukoliko je necete koristiti duze vreme.
Ne izazivajte kratki spoj.

Prilikom stavljanja baterije obratite paZnju na polaritet i ispravno postavite baterije.
Koristite iskljucivo baterije istog ili ekvivalentnog tipa. LED sijalica se ne moze menjati. Ne pokusSavajte da otvorite lampu.

UPOZORENIJE: Ukoliko je lampa oStecena ili curi te€nost iz nje, odlozZite je na adekvatan nacin. Ako vasa koza ili oci dodu u
kontakt sa te¢nos¢u, isperite ih nekoliko puta destilovanom vodom. Uklonite sve plasticne kopce i etikete i odlozite ih na
odgovarajuci nacin. Lampa nije igracka i pogodna je iskljucivo za dekoraciju unutrasnjih prostora.
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FR: MODE D'EMPLOI

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d’utiliser la lampe et le conserver pour une utilisation ultérieure.
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Exclusivement destiné a une utilisation domestique et a l'intérieur.

Cette lampe n'est pas un jouet. Les enfants doivent étre surveillés par des
adultes.

Ne convient pas aux enfants de moins de 15 ans.

La lampe est équipée d'un cable USB et d'une alimentation électrique CC5
V - 1A. Elle peut également fonctionner avec 3 piles AAA (non fournies a la

livraison).
N'apportez aucune modification a la lampe.

Pour protéger I'environnement, veuillez éliminer de maniéere écologique
cette lampe a la fin de sa durée de vie.

Ne jetez pas la lampe ou les piles usagées avec les déchets ménagers.
L'élimination d'appareils électriques est réglementée par les mesures décidées par vos autorités locales.

Pour changer les piles, veuillez retirer le couvercle du compartiment des piles en dévissant la vis. Ne serrez pas la vis trop fort
lorsque vous refermez le couvercle du compartiment des piles. Insérez 3 piles AAA (non fournies) dans le compartiment des piles.

Le changement de piles doit exclusivement étre effectué par des adultes.

Ne rechargez pas des piles non rechargeables.

Ne mélangez pas des piles alcalines, des piles carbone-zinc standard et des piles nickel-cadmium rechargeables.
Ne mélangez pas les piles neuves et les piles usagées.

Retirez les piles usagées.
Retirez les piles si vous n'utilisez pas la lampe pendant une longue période.
Ne provoquez pas de court-circuit.

Respectez les polarités et insérez les piles dans le bon sens.
N'utilisez que des piles du méme type ou d'un type équivalent. L'ampoule LED n'est pas remplacable. N'essayer pas d'ouvrir la
lampe.

AVERTISSEMENT : Veuillez éliminer la lampe de maniére appropriée si elle est endommagée ou si un liquide s'en échappe. Si
votre peau ou vos yeux entrent en contact avec le liquide, veuillez vous laver plusieurs fois avec de I'eau distillée. Veuillez retirer
toutes les attaches en plastique et les étiquettes et les éliminer de maniére appropriée. Cette lampe n'est pas un jouet. Elle est
destinée a un usage décoratif d'intérieur.



